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SÉANCE EXTRAORDINAIRE DU 
CONSEIL MUNICIPAL DE LA VILLE DE 
BAIE-D’URFÉ, TENUE À L’AUDITORIUM 
DU CENTRE WHITESIDE TAYLOR (20551, 
CHEMIN LAKESHORE) ET VIA 
TÉLÉDIFFUSION SUR LE SITE WEB DE 
LA VILLE LE VENDREDI 16 DÉCEMBRE 
2022, À 11 H 30 

 

SPECIAL MEETING OF THE MUNICIPAL 
COUNCIL OF BAIE-D’URFÉ, HELD AT 
THE WHITESIDE TAYLOR CENTRE’S 
AUDITORIUM (20551 LAKESHORE 
ROAD) AND BROADCASTED ON THE 
TOWN’S WEBSITE ON FRIDAY, 
DECEMBER 16, 2022, AT 11:30 A.M. 
 

   
A. OUVERTURE DE LA SÉANCE  A. OPENING OF THE MEETING 
     
1. Ouverture de la séance  1. Opening of the meeting 
     
B. ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR  B. ADOPTION OF AGENDA 
     
1. Adoption de l’ordre du jour  1. Adoption of agenda 
     
C. ADMINISTRATION  C. ADMINISTRATION 
     
1. 
 
 
2. 
 
 
 
 
3. 
 
 
 
 
 
4. 

Adoption du Règlement no. 1081 de 
tarification pour l’année 2023 
 
Adoption du Règlement no. 1082 
imposant la taxe foncière générale pour 
2023 et comportant d'autres mesures 
fiscales 
 
Adoption du Règlement no. 1083 
ordonnant des travaux de réfection du 
drainage de la rue Surrey incluant les rues 
Shaw et Gélinas, et décrétant une 
dépense et un emprunt de 8 720 020,00 $ 
 
Adoption du Règlement de contrôle 
intérimaire no 1084 de Baie-D’Urfé visant 
à interdire la démolition des bâtiments 
principaux au sein du secteur visé 
 

 

1. 
 
 
2. 
 
 
 
 
3. 
 
 
 
 
 
4. 

Adoption of the By-law no. 1081 
concerning tariffs for the year 2023 
 
Adoption of the By-law no 1082 imposing 
the general property tax for 2023 and 
adopting other fiscal measures 
 
 
Adoption of the By-law no. 1083 ordering 
to carry out the drainage rehabilitation 
work of Surrey Street including Shaw and 
Gélinas, and authorizing an expenditure 
and a loan of $ 8,720,020.00 
 
Adoption of the Interim Control By-Law 
no. 1084 aiming to prohibit the demolition 
of main buildings within the targeted 
sector 
 

 
D. PÉRIODE DE QUESTIONS DU PUBLIC  D. PUBLIC QUESTION PERIOD 
     
E. LEVÉE DE LA SÉANCE  E. CLOSING OF MEETING 
     
1. Levée de la séance  1. Closing of the meeting 
     
 
* Lors de cette séance, les délibérations du 
conseil municipal et la période de questions 
porteront exclusivement sur les items à 
l’ordre du jour. 
 

* At that sitting, the deliberations of the Town 
Council and the question period must deal 
exclusively with the items on the agenda. 

 

 


